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MOJTAJIbHBIX 3HAYCHUU

[Toarorosuia: JIokreeBa AHacTacus,
O4YHasi MarucTparypa

«Teopus u mpakTuKa repepoaa», 1 Kkypc




MoaaJbLbHOCTH

CDYHKI_[I/IOHaJ'II)HO-CCM&HTH‘IGCK&H KaTCropu:i.

BpIipakaet pa3jInyHbI€ BUIbI OTHOIIICHUS
BBICKA3bIBAHUS K IENCTBUTECIHLHOCTH.

MoxeT UMeTh 3HaYCHUE «YTBEPKIACHUS,
«IIPUKAZAHUS», KIIOXKEIIAHUA» U T. 1.

TecHO cBsI3aHa C MOHSITUEM IMOINHNOHAJBHOCTH
BBICKA3bIBAHUAI.



MoaajJdbHOCTh HA TPAMMATHYE€CKOM YPOBHE

)« )«

. MopaabHble miaroJsl (“‘can’, “may”, “must’,

“should”, “need” and etc.)

— IIpu 5TOM J1aHHBIE IT1Ar0JIbI OCIAOJAIOT CBOE
IIEpBOHAYAJIbHOE 3HAYCHUE «KEIATECIILHOCTHY,
«JIOJDKEHCTBOBAHMS», «KHEOOXOIUMOCTH», U IEPEAAIOT

TOJILKO OTHOIIIEHUE TOBOPAIIETO K COJICPKAHUIO
IPEIOIOKEHUS B LIEJIOM.

. Haxkuaonenmne (the indicative mood, the
subjunctive mood, the imperative mood)

. Addukrcol cyobekTuBHOU O1icHKHU (-like, -ish, -ly,
-y, -esque, -ian, -ic, -oid, -ar, -ate, -ed, -en, -ine).




MoaajbHOCTH HA JIEKCUYECKOM YPOBHE

MopaJuabHble ¢JI0Ba, HanpuMep, “perhaps’,
“maybe”, “probably”, “possibly”, “supposedly” n
T. [I.

Me:xxkaomerus (“Oh!”, “Ouch!”, “Alas!” u np.)

IIpocoanueckas (poHeTHUECKAS)
MOJAJIbHOCTD

T[Ipocoaus — pasues GOHETHKH, B KOTOPOM
pPAcCMaTPHUBAIOTCS TAKHUE 0COOEHHOCTH
IPOM3HOIIEHN, KaK BBICOTA,
cujia/MHTEHCUBHOCTD, IJINTEIbHOCTD,
IpUAbIXaHUE, TTTOTTaIN3allus, ITajaTaan3amus 1 T.

I.



MoaajdbHOCTHh HA CHHTAKCHY€CKOM YPOBHE

. IHopsiaok cj10B, HallpuMep, BHIHECEHUE TTIAaBHOT'O
YjieHa NPEI0KEHMS B HA4aI0 JJIsl BBIPAKCHMS
OTPUIIATEIILHOTO OTHOIICHHUS, HPOHUYECKOIO
orpunianus (“What a precious friend!” -
«Xopoll apyr!»);

. ChnenuajbHble KOHCTPYKIIMH; HAIIPUMED,
noctpoeHus tuna: «Het, 4To0bI MomoxaaTh» (IJIs
BBIPAKCHUS COXKAJICHUS, 10 IIOBOJIY YEro-JI100
HEOCYIIeCTBUBIIETocs ), «OHa BO3bMHU U CKAKHU»
(1151 BBIpa)KEHMST HEIOATOTOBJICHHOCTH,
BHE3AITHOCTHU JICHCTBUSA) U JIP.




O0beKTHBHASA U CYObEeKTHUBHAS
MOJAJILHOCTD

. K 00BEKTUBHOUN MOJIAJILHOCTH OTHOCATCS TE
TIOJIOKEHUS JIEJT, KOTOPBIE MOYXKHO PACCMOTPETH C
O3UIUHY PeaIbHOCTH /HepPeaJIbHOCTH, YTO TECHO
CBSA3aHO C ITOHATHUEM M HAKJIOHEHUS ¥ BPEMEHHU.

. K cyOBbeKTHBHOM MOJIaIbHOCTH OTHOCHUTCS BCE,
YTO CBA3AHO C JHYHOU MO3UIUECH T'OBOPHAIIETO,
YTO HAXOAUT CBOE BBIPAKEHUE KAK B PA3JIUYHBIX
BMJIaX HAKJIOHCHMH, TaK U B IPYTUX COCO0AaX B
3aBUCUMOCTHU OT KOHKPETHOTIO S13bIKa (MOIaabHbIC
IJ1aroJibl, YaCTUIIbI, BBOJAHBIC CJIOBA U T.I1.).




Ilepexaya MOAAJBHOCTH IIPH NMEPeBO/IE C
AHIJIMICKOI0 HA PYCCKUU

. H3-3a mojamceMuHu B aHITIMIICKOM SI3bIKE
BO3HHUKAET IIpo0JieMa ¢ BLIOOPOM CJIOB, KOIia
epEBOAUTCA (ppa3a HA PYCCKHUM, IOCKOIBKY TaKOE
ITOHSATHE KaK «MOJAIbHBIN IT1aroj» B PyCCKOM
SA3BIKE OTCYTCTBYET.

. Jlng mepenaun cMbicia BO )pa3e B PyCCKOM SI3BIKE
HCIIOJIB3YIOTCS MOAAJIbHbIE CJI0BA H YACTHIIbI
(ObI, HEYXKENH, BElb, XOTh, MOI U Ap). Jlis
nepeaadyy CMbBICIIA UCTIOIB3YIOTCS TAKXKE
Hape4us: HY>KHO, HaJ0, JOJLKCH.

. 3a4aCTyH0 MOJAJIbHBIE IJIAr0JIbl HE IIEPEBOISTCS HA
PYCCKHM A3BIK BOBCE.




Ilpumep nepesoaa

. Opurunan: Can't they arrive tomorrow?

. MOI[&JIBHOCTB: BbIPA’KCHHUC COMHCHUWS NJIN
YAUBJICHH .

. DYKBaJILHBIN IIEPEBO:
OHHU MOT'YT HE NIPUJIETETH?
. boJiee y1auHbIH IepeBO/:

Heyowcenu oHn HE IPUITIETAT?




Ilpumep nepesoaa

. Opurunan: He must know her address.

. MOJabHOCTb: BEPOATHOCTD, IIPEATIOIOAKEHUE,
IrpaHUYaIee ¢ yBEPEHHOCTHIO (B OTIMYHE OT
OCHOBHOTI'0O 3HAYEHMS IJ1arojaa must - JOIKEH ).

. HeBepHbIN nepeBoa:
OH D0JKEH 3HATh €€ aJIpec.
. BepHbIu nmepeBon:

lonoicro bvims (8U0UMO, 04EeBUOHO, BePOSIMHO), OH
3HAECT €€ agpec.




Kak ayuiiie nepeBecTu?

. We must have taken a wrong turning.
. Your father must be nearly eighty now.

. You must be hungry after your long walk.




UccaenoBaresbr K.H. KauajsioBa ormeuaer:

. «J1l1s BeIpaXKEHUS IPEANOTIOKEHNS,
OTHOCSIIErOCA K Oyaymemy, must He
yroTpeonsaeTcs. Takue pycckue peaioKeHus,
kak «Iloroma, OIKHO OBITH (BEPOSITHO),
M3MCHUTCS 3aBTpay», «JIeK1us, TOJKHOOKITh
(BeposATHO), OyAET MHTEPECHOM» MEPEBOAATCS HA
anrnuiickuii sa3biK: The weather will probably
change (is likely to change) tomorrow, The
lecture will probably be interesting (is likely
to be interesting).




Ilpumep nepesoaa

. Opurunan: It is ironical that war should have
succumbed to its own perfected technology.
(Lovett)

. MoaaabHOCTh: NOAYEPKHYTAsI SMOLIMOHAIBHOCTD BCErO
BBICKA3bIBAHUS B 11€JIOM (B OTJIUYHME OT OCHOBHOTO
3HaueHus raroia should - nomxken).

. HeBepHblil nepeBo:

NpoHWYHO, 4TO BOKMHA JOJKHA ITACTh OT CBOMX JKE
TEXHOJIOTHH.

. boJjiee yr1auHbIi nepeBou:

Kaxkast uponus cy1bOblI, UTO yCOBEPIUICHCTBOBAHUE BOCHHOM
TEXHUKHA YHUUTOXKUJIIO BOMHY!




IIpuMep MOAAJIBLHOI0 UCIIOJIb30BAHUSA
MOPSIAKA CJIOB U MHTOHAIMH

. Come war, come deluge, come anything and
everything except popular uprising against the
scarcity-divident system, the international
machine of profit-making must pound on.
(Dreiser)

. Ilycmw BOWHA, YCTH IOTOII, IyCTh YTO YT'OJIHO,
TOJIBKO HE HAPOJIHOE BOCCTAHHE MPOTHUB CHUCTEMBI
HeJIO0CTaTKa U IMBUJICHI0B! — MalllnHa,
M3rOTOBIIAIOLIAS NPUOBLIHY, OJKHA padOTaTh
OecnepeOOMHO.




IIpuMep MOIaJIBLHOTI0 UCIIOJIH30BAHUSA
coueranus riarojos will m would ¢
HH(PUHUTABOM

My honorable friends will have heard the
tremendous news broadcast throughout the
world. (Speeches in Parliament)

Mowu JOCTOIIOUYTEHHBIE IPY3bs, RO 6Cell
8EPOAMHOCHU, YIHCE CABIUIAIU DTY
IOTPSICAIOIIYE) HOBOCTD, IEPEAAHHYIO
paJMOCTaHIIUSIMU BCero Mupa (0 HallagAeHUN
SAMOHCKUX BOOPYKEHHBIX CHJI Ha [ Iupi-Xapoop).

MoOIanbHOCTB: BPEeOn o0 CeHUE, BBIPANHCEHHOE 8
geHcIUBOU hopme.



Ilpumep nNpocoauYeCcKOro BbIpaKeHus
MOJIAJBbHOCTH

. B npennoxenun «After us the deluge» net
JIGKCUYECKOTO MOAAJIBHOIO OTPAHUYUTES, HO
€CIIM YIOTPEOUTH ATy (hpa3y B PyCCKOM SI3bIKE, OHA
OyzeT 3By4arb O€CCMBICICHHO - «Ilocie Hac
IIOTOII».

. lloaTOMY 1IpH TIEPEBOAE UCITONB3YETCS
MOJAJIbHBIA OTPAHUYUTEND «xomb». «1lociie Hac
XOTh MOTOII».

. Bo (paHI1y3cKOM 1 aHIIIMICKOM SI3BIKaX POJib
MOJAIbHOTO OTPAHUYHMTEIIS BRIITOIHSCT I1ay3a
IIOCJIE CJIOBa «US» M ITOBBIIIIEHUE Tonoca: ‘After us
| deluge”.
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